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U D V A R H E L Y  V Á R M E G Y E  FŐ ISPÁN JA.

2 5 1 — 1943 . f. i. szám .

U d v a rh e ly  vá rm e g ye  tö rvé n yh a tó sá g i b iz o tt
ságá t 1943. évi február hó 16-ih nap ján  d. e. 10 
ó ra k o r  S zé k e ly u d v a rh e ly e n , a várm egyeház nagy
te rm é b e n  ta r ta n d ó  re n d k ív ü li kö zg yű lé s re  az 1929. 
é v i X X X . t.-c . 29. § -á ba n  gyö ke re ző  jo g o m  a lap ján  
ö ssze h ívo m .

A tö rv é n y h a tó s á g i b iz o tts á g  ta g ja it  fe lké rem , 
h o g y  a kö zg yű lé se n  m e g je le n n i szívesked jenek.

S z é k e ly u d v a rh e ly , 1943 . fe b ru á r hó 6-án.

Dr. Sebesi Ákos s k., 
______ fő ispán .

U D V A R H E L Y  V Á R M E G Y E  A L IS P Á N JÁ T Ó L

1871 — 1943. a. i. szám .

U d v a rh e ly  vá rm e gye  tö rvé n yh a tó sá g i b iz o t t 
sá g á n a k  1943. év i fe b ru á r hó 16. nap ján  d. e. 10 
ó ra k o r  ta r ta n d ó  re n d k ív ü li közgyű lés

T Á R G Y S O R O Z A T A .

E l ő a d ó :
1. 1 6 0 0 1 — 1942. ö z v . G erge ly  Dé- „

nesné L ő rin c z  J u liá n n á  a b á s fa lv i ar- {jaijty U. 
la ko s  k e g y d i j l r á n t i  ké re lm e. vm- f i-

2 . 1 6 3 0 — 1943. A  th  u ta k o n  a ke
le tke ze tt 1942. év i á rv iz ro n g á lá -  „ 
s o k  h e ly re á llítá sá ra  fe lv e tt  2000 0
P. á lla m k ö lc s ö n  fe lhaszná lása .

3. 1 9 9 — 1943. A  tö rv é n y h a tó s á g i 
ú ta la p  te rhé re  fe n n ta r to t t  sze
m é ly g é p k o c s ik  haszná la tá ra  v o 
n a tko zó  szab á ly rend e le t.

4. 209 1943. Az e rdőszen tgyö rgy i dr.GálffyD.
já rá s i székház eladása. vm. fj.

5. 873 — 1943. Para jd i já rá s i szék
ház céljára in ga tlan  vásárlása. ”

6. 17 82 5— 1942. U dvarhe ly  várm e-
gye tö rvényha tóság i á lia ttenyész- Deák 0 . 
tési alap kö lcsöne. vm ali-

7. 872 -1 9 4 2 . U j várm egyei köz- dr Gálff D 
igazgatás i gya ko rn ok i á llás szer- Jy '
vezése. vm'

8. 1 3 7 3 3 —1942. S z ilág y  vm . á tira ta
a mezőgazdák közm unkaszo lgá l- dr. György i> 
lá tá s i köte lezettségénél ad o tt ked- vm . alj. 
vezm ények e llenértékének m eg
té rítése  tá rgyában.

9. 1 4 4 9 4 — 1942. S op ron  vá rm egye
és G yőr, M oson, P ozsony k. e. e. „ 
vá rm e gyé k  á tira ta  a község i p ó t
adó csökkentése  tá rgyában.

10. 17 4 0 1 — 1942. Dr. V á ró  G yö rg y  
th. b iz o tts á g i tag in d ítv á n y a  és 
S zé ke lyu d va rh e ly  m egye i vá ro s  
ip a ro s  és kereskedő tá rs a d a lm á 
nak á llá s fo g la lá sa  az e rd ősze n t- ,  
g y ö rg y i gáz hasznosítása , veze
tése és a S z é k e ly fö ld i V il la m o s 
m ü ve k  R t.-n a k  S zé ke lyu d va rh e 
lye n  va ló  m eg te lep ítése  tá rg y á 
ban.

11. 1 9 8 5 — 1943. V m . á lia tte n y é s z - Deák G.
tés i s zab á ly rend e le t m ódosítása . Vm. alj.

K m ft.  ö s s z e á llí to tta :

Dr. Gálffy Dezső s. k . ,  
vm. főjegyző.



III. Általános jellegű, de további intézkedést nem igénylő 
rendeletek, értesítések és más közlemények.

1 2 4 8 — 1943. a. i. szám.

T á r g y :  U d va rh e ly  várm egye gazdasági m u n k a 
bér m egá llap ító  b izo ttsá g á n a k  1943. évi 
legk isebb  és legn agyo bb  gazdasági 
m unkabérek m egá llap ítása  tá rgyában  
hozo tt ha tároza ta .

H A T Á R O Z A T .
I.

A legkisebb és legnagyobb m unkabér m egá lla 
p ító  ha tároza t rendelkezései alá ta rto zn a k  a mező- 
gazdaság, á lla ttenyésztés, ke rt- és sző lőm ű ve lé s  és 
gyüm ölcste rm esztés.

Érvényes U dvarhe ly  várm egye egész te rü le té re , 
a H iva ta lo s  Lapbani közzé té te ltő l szá m íto tt 8 nap 
u tán , 1943 decem ber 31 -ig .

II. Munkavállalók osztályozása.

Az országos b izo ttsá g  á lta l fe lá llí to t t  osz tá 
lyozási iránye lvek s z e r in t :

I. o sz tá lyú  m un kás  az a fé r f i,  a k i a 1 9 - ik  
é le tévé t b e tö ltö tte  és ak i nehéz m un ka  k ife jté s é re  
a lka lm a s. (K aszá lás, zsáko lás.)

II. o sz tá lyú  m u n ká s  : a) az a te lje s  m u n k a b í
rású nő. a k i a 17 ik  é le tévé t b e tö ltö t te ;  b) az a 
te lje s  m u n k a b írá s ú  fé r f i,  ak i a 1 6 -ik  é le tévé t be
tö ltö tte . de n in cs  19 é v e s ; c) az a 19 ik  é le téve t 
b e tö ltö tt  fé r f i,  ak i nehéz m u n k á ra  nem  képes.

I l i  o s z tá 'y u  m u n ká s  : a) az a fé r f i,  a k i a 16 ik  
és az a nő. ak i a 1 7 - ik  é le téve t m ég nem tö ltö tte  
b e ; b) az a fé r f i,  a k i a 6 0  ik  és az a nő, a k i az 
55  ik  é le tévé t b e tö ltö tte .

M u n k a a d ó  a 1 9 - ik  é le téve t m ég be nem  tö l
tö t t  fé r f im u n k á s t I. o s z tá ly ú  m u n ká sn a k , a 60  ik  
é le téve t m á r b e tö ltö tt  fé r f im u n k á s t II. o s z tá ly ú  
m u n k á s n a k  a lka lm a zh a tja , ha m u n k a te lje s ítm é n y ü k  
a m agasabb  m u n k a b é ro s z tá ly  á lta l m e g k ív á n t m é r
té kn e k  m eg fe le l.

A 1 4 - ik  é le téve t be nem  tö ltö t t  g y e rm e k 
m u n k á s o k  á lta l végezhető  kö n n y ű  n a p s z á m m u n k á k  
(p l g y o m lá lá s , aca to lás) IV - ik  o s z tá ly ú  m u n k á s n a k  
te k in te n iü k .

III. N a p s z á m b é r e k .
A) Átlagos munkáért és teljesítményért járó legkisebb és legnagyobb napszámbérek:

I . , o s z t . X X . o s z t . I I I . o s z t . I T T . o s z t .

J a n u á r h ó b a n . 2  50 —  3 '2 0  P. 1 90 —  2 40  P. 1 6 0  - 1 90  P. 1 3 0  — 1 60  P.
F e b ru á r 2 9 0 —  3  60  P. 2  10 2  70 P. 1 80  — 2 '2 0  P. 1 4 0  — 1 8 0  P.
M á rc iu s 3 4 0 —  4 '2 0  P. 2 5 0 —  3  20  P. 2 1 0  — 2 50  P. 1 7 0  — 2 1 0  P.
Á p r i l is 3 7 0 -  4 60 P. 2 7 0 —  3 '5 0  P. 2 3 0  — 2 '8 0  P. 1 8 0  - 2 ’3 0  P.
M á ju s 4 10 —  4 60 P. 3  10 -  3 '5 0  P. 2 '6 0  - 2 '8 0  P. 2 10 — 2 6 0  P.
J u n iu s 4 ‘30 —  5 '4 0  P. 3 2 0 —  4 1 0  P. 2 7 0  — 3 20  P. 2 '2 0  - 2 7 0  P.
J u liu s 4 3 0 —  5 40  P. 3 2 0 —  4 7 0  P. 2 7 0  — 3 20 P. 2 '2 0  - 2 7 0  P.
A u g u s z tu s 4 '3 0 —  5 '4 0  P, 3 2 0 —  4 1 0  P. 2 7 0 3 '2 0  P. 2 '2 0  - 2 7 0  P.
S z e p te m b e r „ 3 30 -  4 20  P. 2 5 0 —  3 '2 0  P. 2 10 — 2 '5 0  P. 1 '6 0  - 2 10 P.
O k tó b e r 3 0 0 -  3 80 P. ■ 2 30 —  2 '9 0  P. 1 90  — 2 2 0  P. 1 30  — 1 '9 0  P.
N o v e m b e r 2 5 0 -  3  20  P. 1 90 —  2  40  P. 1 6 0  - 1 9 0  P. 1 '2 0  — 1 6 0  P.
D e c e m b e r 2 50 —  3  00  P. 1 '80 —  2 '3 0  P. 1 5 0  — 1 80  P. no — 1 '5 0  P.

B) Átlagos munkáért és teljesítményért járó leg
kisebb és legnagyobb órabérek:

I. oszt. II. oszt. 111. oszt. IV . oszt.
0  3 2 - 0 4 0  0 2 4 - 0  30 0 20 -  0  24 0 1 6 - 0 2 0  P.

C) Teljes napimunkát kitöltő nehéz, vagy szak
szerűséget igénylő munkák napszám és órabére :

a) Csávázás, perm etezés, kézi m ű 
trágyázás e s e t é n ...............................1 0 — 20 % -a l,

b) Kaszá lás, zsáko lás  esetén . . . 2 5 — 50 °/o-al
m agasabb a III. A ) és B) a la tt  m e g á lla p íto tt n a p 
szám , il le tv e  ó ra b é re kn é l.

F e n ti m un kab é rek  az é le lm e zé sn é lkü li m u n k a - 
v á lla lá s o k ra  v o n a tko zn a k .

É le lm ezés m e l le t t :

az I o s z tá ly ú  m u n k á s n á l 1 0 0  P. 
a II. .  „  0 90  P.
az I I I - I V .  „  „  0 8 0  P.

v o n h a tó  le a fe n n ti napszám , il le tv e  ó ra b é re k b ő l. 
É le lm ezés a la tt nap i h á ro m s z o ri é tkezés é rte n d ő . 
É le lm ezés m e lle t t i m u n k a v á lla lá s n á l az é le lm ezés 
id ő ta rta m á ra  m u n k a a d ó n a k  jo g á b a n  á ll a m u n k á s  
ke n yé r-, va g y  k u k o ric a je g y é n e k  b e s z o lg á lta tá s á t k ö 
ve te ln i.

M u n k a id ő  n a p k e lté tő l n a p n y u g tá ig . P ihenő  
dé lben  1 ó ra , re g g e li és u z s o n n a id ő b e n  (á p r il is  
1 tő i szep tem be r 3  L ig ) Va V 2 óra . A fe n ti m u n k a 
bé r a m u n k á s t csak a m u n k a id ő  te lje s  k itö lté s e  
esetén i l le t i  meg. (T é li id ő sza kb a n  le g a lá b b  8, ta 
vasz i és ősz i id ő sza kb a n  le g a lá b b  10, n y á r i id ő -
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sza kb a n  le ga lább  12 m un káb an  tö ltö t t  ó rá t véve 
a la p u l)  A m e n n y ib e n  a je lz e tt  m u n k a id ő t bá rm i 
o k  fo ly tá n  a m u n ká s  nem  tö ltö tte  k i, m unkabére  
a m u n ká b a n  tö ltö t t  ó rá k  s z e r in t a rány lagosan
csökke n .

M u n k a s z ü n e ti na p o ko n  te lje s íte tt m un ka  nap
szám bére  3 0 %  al m agasabb a m e g á lla p íto tt n a p 
szám , il le tv e  ó ra bé rekné l.

IV .  R é s z e s  m u n k a b é re k

A) Aratási és cséplési munkabérek.
1. A r a t á s :
a) J o b b  te rm őképességü fö ld ö n  (10 m ázsán 

fe lü l)  a te rm é n y  és sza lm a 1 1 - ik  része.
b) G yengébb  te rm őképességü  fö ld ö n  (10 m á

zsán a lu l)  a te rm é n y  és sza lm a 10-ed része.
F e n ti m e g á lla p ítá so k  az élelm ezés n é lk ü li 

m u n k a v á lla lá s o k ra  v o n a tk o z n a k . Esetlegesen k ik ö 
tö t t  é le lm ezés i já ra n d ó sá g ra  a részesedési a rá nyb ó l 
1— 1 5  rész szá m íta n d ó  le. É le lm ezési já ran dósá g 
nak nem  te k in th e tő  a szokásos egyszersm inden- 
k o rra  a d o tt gabona , kenyér, sza lonna stb. já ra n 
dóság .

B iz to s íté k  (va g y la g o s  bér) kát. h o ld a n k é n t :

a) jo b b  te rm őképességü  fö ld ö n  75  kgr.,
b ) gye ng éb b  te rm őképességü fö ld ö n  65 kg r. 

gabona.

A sza lm a rész  közö s  m eg á llap od ás  esetén m eg
v á lth a tó . Irá n y e lv  : m in d e n  1 m ázsa szem term és 
u tá n  12 kg r. g a b o n á v a l. H a so n ló ké p p e n  a nem e
s ile t t  v e tő m a g te rm é s  a szem rész é rtékének m eg
fe le lő  azo no s  g a b o n á va l.

2. C s é p I é s :
G y a k o rla t s z e r in t k a lá k á b a n  vag y  nspszám bér 

m e lle tt  tö r té n ik .

k iszedési, b e ta k a rítá s i és e lrak tá ro zás i m u n ká la to k  
elvégzésére v o n a tk o z ik , úg y  a m un kab é r a term és 
8 — 9 -ik  része.

M u n ka a d ó  kö te les  a fö ld e t jó  te rm ő  erőben, 
m egfe le lően e lőké sz ítve  rende lkezésre bocsá tan i, 
továbbá a ve tő m a go t s z o lg á lta tn i.

D) Cukor- és takarmányrépa mivelés.
Á tlag os  m un kab é r a te rm és Va-ad része. 

M u n k a v á lla ló t m e g ille ti a leve les  cu ko rré p a fe jb ő l, 
il le tv e  a cu k o rg y á r á lta l ju t ta to t t  c u ko rb ó l szám í
to t t  ha rm ad rész  is M u n k a v á lla ló t te rh e li ké tsze ri 
kapálás, egyszeri sarabo lás, egyelés és a be taka
rítá ssa l (e lrak tá ro zás ) m u n ká la to k  kéz inapszám a.

A m e n n y ib e n  a m u n ka vá lla lá s  a csak a k isze 
dési, be taka rítás i és e lrak tá ro zás i m u n ká la to k  e l
végzésére v o n a tk o z ik , m u n ka b é r a term és '/9 -ed , 
(v o n a tk o z ik  a cu k o rg y á r á lta l ju t ta to t t  cuko rra  is ) 
taka rm á n yré p á b ó l a te rm és Vs-ad része.

M un kaa dó  köte les a fö ld e t jó  te rm őe rőben , 
m egfe le lően e lőkészítve , bevetve rende lkezésre bo 
csátan i.

E) Takarmány készítés.
Á tla g o s  m un kab é r a ré tiszéna  V t-e , a sa r ju , 

erdeiszéna és hegyiszéna kaszá lás V 2— Vs része. 
M u n k a v á lla ló t te rh e li a kaszálás, szárítás, g y ű jté s , 
kaza lozás és a be taka rítás  kézi napszám a.

V . S z a k m á n y  m u n k a b é re k .

(A z áp o lás i és b e ta ka rítá s i m u n k á la to k  készpénzéi 
[á lta lá b a n ] va ló  e lvá lla lása  kát. ho ldanként.)

1. a) az összes kézimunkálatok elvégzése fejében.
1. T engeriné l .
2. B urgonyáná l
3. C ukorrépáná l
4. T aka rm á nyré pán á l

9 0 — 113 P. 
1 4 5 - 1 8 1  P. 
1 4 2 - 1 8 0  P. 
1 1 7 - 1 4 7  P.

B) Tengeri mivelés.
Á tla g o s  m u n k a b é r a te rm és V3-a. M u n k a v á l

la ló t  te rh e li a h á ro m s z o r i kapá lás (tö ltö g e té sse l) 
k isze dé s , v a la m in t  az ü lte té s s e l, be taka rítássa l 
(vá lo g a tá s ), b e h o rd á ssa l (e lra k tá ro zá s ) já ró  összes 
k é z im u n k á la to k  elvégzése. Ha m u n k a v á lla ló  csak 
ké tsze ri k a p á lá s t végezne, úgy m un kab é re  a te r
m és V t-e d  része.

A m e n n y ib e n  a részes m u n k a v á lla lá s  csak a 
tö ré s i, b e ta k a rítá s i (e lra k tá ro zá s ), szá rvágás i (k ö tö 
zés) m u n k á la to k  e lvégzésére  v o n a tk o z ik , ú g y  a 
m u n k a b é r a te rm és  1/s ad része.

M u n k a a d ó  kö te les  a fö ld e t jó  te rm őe rőben , 
m eg fe le lőe n  e lő ké sz ítve , beve tve  rende lkezésre  b o 
csá ta n i.

C) Burgonya mivelés.
Á tla g o s  m u n ka b é r a te rm és V a d a .  M u n k a -  

v á lla ló t  terheli a h á ro m szo i i kapá lás (tö ltö g e té sse l), 
k isze dé s  v a la m in t  az ü lte tésse l, b e ta ka rítá ssa l 
(v á lo g a tá s ), b e h o rd á ssa l (e lra k tá ro zá s ) já ró  összes 
kézi munkálatok elvégzése. H a a m u n k a v á lla ló  
csak k é ts z e ri k a p á lá s t végezne, ú g y  m u n ka b é re  a 
te rm é s  V-t-ed része.

Amennyiben a részes m u n k a v á lla lá s  csak a

b) a betakarítási és behordási munkák fejében;
1. T e n g e rin é l .
2. B u rg on yán á l .
3. C ukorrépáná l
4. T aka rm á nyré pán á l .

3 2 - 3 9  P. 
6 0 - 7 3  P. 
5 5 - 7 0  P. 
3 6 - 4 5  P.

2. Aratás szakmány munkabére.
Éle lm ezés m e lle tt 2 4 — 27 P. É le lm ezés n é lk ü l 

2 7 - 3 0  P.

3. Takarmány készítés szakmány munkabére.
a) Rétiazéna . . 2 4 — 3 2  P.
b ) S arju , he gy i és erdei széna 1 6 — 2 2  P:

VI. Gyümölcsgazdaság.
G yüm ö lcsga zdasá go kba n  ö n á lló a n  végze tt m e t

szési, perm etezési, fa á p o lá s i és gyü m ö lcszedé s t 
m u n ká la to k  napszám bére  és ó rabé re  30 °/o -a l m a 
gasabb a III .  A ) és B) a la tt m e g á lla p íto tt  n a p szá m * 
ille tv e  ó rabé rekné l.

VII. Gazdasági cselédbér.
1. Egészbéres gazdaság i cse léd le g k is e b b  és 

le g n a g yo b b  é v i b é re :

á) g a b o n a já ra n d ó sá g : 6  m ázsa ke n yé rg a b o n a  
(búza és rozs), 6 m ázsa te n g e ri,
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b) fö ld já ra n d ó s á g : 7« — 1 kát. ho ld  (m in őség  
sz e rin t)  m egszántva tavasz inak  és 200  D - ö l  
k e rt ifö ld ,

c) á lla tta r tá s : nő tlen  cselédnek nap i l  l i te r  
te j, csa lá d fe n n ta rtó  cselédnek nap i V/t l i te r  te jje l 
m e g vá lth a tó  1 tehén ta rtás , u tó b b in á l m inden  g ye r
m ek u tá n  a h a rm a d ik  gye rm e k ig  a 12 ik  é le tévük  
b e tö lté ig  nap i Vs li te r  tö b b le t já r .

1 sertés és annak 1 év i sza p o ru la tá n a k  lege 
lő n ta rtá sa , b a ro m fita rtá s  a h á zkö rü l, k ivé ve  a l i 
b á t és kacsát. A cse léd á lla tok  trá g yá já va l a m u n 
kaadó szabadon rende lkez ik ,

d) tü z e lő já ra n d ó s á g : 1 '5  öl tű z ifa ,
e) la k á s já ra n d ó s á g : az 1907. év i X LV . t .  c. 

rende lkezése i sze rin t,
f) só já randósága : 24 kg r. só évenként, vagy 

ennek készpénzértéke,
g) készpénz já randóság 1 8 0 — 240  P -ig ., ne

gyedévenkén t u tó lagosan  fize tendő .
Egészbéres gazdasági cseléd az I. o sz tá lyú  

m unkae rő . A II. o sz tá lyú  m un kae rő  le gk ise bb  é v i
bére a fe n ti já ra n d ó sá g o k  SA  része. A 111 o sz tá lyú  
m un kás  m unkabére  a fe n ti já ra n d ó sá g o k  Vss része 
az á lla tta rtá s , tüze lő  és k ü lö n la k á s  já ra n d ó sá g o k  
né lkü l.

2. B en tkosz tos  gazdaság i cseléd ha v ib é re  te l
je s  e llá tás  m e lle tt 4 0 — 50 P.

S zakképze ttsége t m egköve te lő  beosztásban fo g 
la lk o z ta to tt gazdasági cseléd (p l. fe lü g ye lő , gazda, 
kovács) részére a m e g á lla p íto tt m u n k a b é re k n é l 
a rá nyo sabb an  m agasabb m u n k a b é rt lehe t szabad
m egegyezés a lap ján  szám ítan i.

VIII. Á lta lá n o s  re n d e lk e z é s e k .

Je len  ha tá roza tban  e lő ir t  m un kab é rek  kö te - 
lezősége csak, m in t é rtékh a tá rra  vo n a tk o z ik . Ennek 
fo ly tá n  m unkaadó  és m u n ka vá lla ló  szabadon egyez
he tnek  bá rm e ly  más össze té te lű  bérösszegre, de 
az ig y  lé tre jö tt  bér sem m i kö rü lm é n y e k  k ö z ö lt nem  
le he t e lté rő  a rra  a b é rfa jtá ra  m e g á lla p íto tt m u n k a 
b é rtő l. V o n a tk o z ik  ez e lsőso rban  a gazdaság i cse
lédbérek össze téte lé re, ah o l is  m u n ka a d ó  és cse
léd m egegyezhe tnek b á rm e ly  m ás össze té te lű  
m un kab é rre , de csak a m e g je lö lt irá n y e lv  b e ta r
tása m e lle tt.

M u n k a a d ó  fe le lős  gazdaság i cse léde inek , m u n 
k á sa in a k  kö te lező  öregség i, il le tv e  ba lese ti b iz to 
s ításáé rt.

A  m u n k a b é rm e g á lla p itó  h a tá roza tb an  fo g la lt  
m u n ka b é re k  benem  ta rtása  k ih á g á sn a k  s z á m it és 
6 0 0  P .-ig  te rje dh e tő  pé nzb ün te té sse l b ü n te th e tő . 
K ih á g á s t kö ve t e l :

1. az a m u n ka a d ó  va g y  in té zked ésé ve l m e g 
b íz o tt  szem é ly , il le tv e  az a m u n k a v á lla ló , a k i a

m e g á lla p íto tt m u n ka b é rn é l kevesebbe t f iz e t vag y  
k ö t k i,

2 az a m u n ka a d ó  vag y  in té zked ésé ve l m eg
b íz o tt szem ély, il le tv e  az a m u n k a v á lla ló , ak i a 
m e g á lla p íto tt m u n ka b é rn é l m agasabb m u n k a b é rt 
vagy ju ta lm a t fize t vag y  k ö t k i,

3 . az a m un kaa dó  va g y  m u n k a v á lla ló , a k i a 
gazdaság i fe lü g ye lő sé g  veze tő jé t, vag y  a n n a k  k i
k ü ld ö tté t  e llen ő rzé s i fe la da tá na k  te ljes ítéséb en  m eg
akadá lyozza , v a ló tla n  ad a to kka l fé lre veze ti, v a g y  a 
fe lv ilá g o s ítá s t m egtagad ja .

A m u n ka b é re k  m egá llap ításá ba n  e lső so rb a n  a 
m u n k a v á lla ló  é rdeke inek véde lm e  v o lt  az irá n y 
adó, h o g y  a sa já t és csa lád jának m egé lhe tése  b iz 
to s ítv a  legyen . M u n k a v á lla ló  köte lessége a tö rv é n y  
ezen g o n d o s k o d á s á t le lk iis m e re te s , p o n to sa n  e l
vé g ze tt m u n k á v a l m e g h á lá ln i, an ná l is  in k á b b , 
m iv e l ezen kö te leze ttségnek  e leget nem  tevő  le lk i-  
ism e re tle n , m u n k a k e rü lő  egyéneke t a tö rv é n y  te l
je s  s z ig o rra l s ú jt ja .

A négy járás Főszolgabírójának.
Székelyudvarhely m város Polgármesterének, 

valamennyi Községi (kör) Jegyzőnek

A tá rg y b a n  h o zo tt h a tá ro z a to t tu d o m á s v é te l 
és to v á b b i m eg fe le lő  e ljá rá s  vég e tt k ia d o m . F e lh í
v o m , h o g y  e rende le t m e llé k le té t képező h ird e tm é 
n ye ke t (h a tá ro z a to k a t)  m eg fe le lő  m ód on  tegye  k ö z 
h írré  és a zo ka t m in d e n  községben á lla n d ó  k ö z 
szem lé re  függessze  ki.

S z é k e ly u d v a rh e ly , 1943. év i fe b ru á r hó 5-én.

Szent- Királlyi Kálmán s. k. 
a lis p á n .

A z  A lis p á n  :
S zabó Dénes fa rcá d i la k o s t az 1 2 3 3 — 1943.
K acsó  F a rkas  a ls ó s ó fa lv i la k o s t az 1 2 6 0 — 1943.
P in ty ó  Dénes h o m o ró d s z e n tm á rto n i la k o s t az 

1 2 7 7 - 1 9 4 3 .
B u rszá n  Já n o s  f ia t fa lv i la k o s t az 14 83  —  1943 .
B á lin t  La jo s  lö v é te i la k o s t az 1571 — 1 9 4 3  és
Lázár Ferenc lö vé te i la k o s t az 1 5 7 2 — 1943. 

a. i. szám ú h a tá ro za tá va l vá g ó m a rh a  vá s á rlá s ra  
jo g o s u lt  h u s ip a ro s s á  ;

Ferencz Lá sz ló  k á p o ln á s fa lu i la k o s t az 1 6 4 2 —  
1943. a. i. szám ú ha tá roza tá va l c u k o r, —

Ferencz Lá sz ló  k á p o ln á s fa lu i la k o s t az 1643  
— 1943. a. i. szám ú h a tá ro za tá va l p e tró le u m  —  és

Csala Ferenc h o m o ró d s z e n tm á rto n i la k o s t a 
15 9 2 9 — 1942. a. i. szám ú h a tá ro z a tá v a l szap pa n  
k iske re re ske d ő vé  k ije lö lte .

IV. Személyi hírek.
A  K o rm á n y z ó  U r Ő F ő m é ltó s á g a : Dr. Adlejf 

JErnó s z é k e ly u d v a rh e ly i, Dr. Kozma Domokos pa - 
ra jd i és Dr. Simon István o k lá n d i já rá s i m . k ir .  
á lla to rv o s o k a t, je le n le g i s z o lg á la ti be osz tásu k  m e g 
hagyása  m e lle tt a V il i .  f ize té s i o sz tá lyb a  fő á lla t 
o rv o s o k k á  nevezte k i ;  m ig  Dr. Tiboldi Béla szé-

k e ly k e re s z tu r i já rá s i m . k ir .  á lla to rv o s n a k  a V i l i .  
f. o. je lle g e t és a fő á lla to rv o s i c ím e t a d o m á n y o z ta . 

A z A lis p á n  : --------- -
D em eter G y u la  tb . fő s z o lg a b író  részé re  1 9 4 3 . 

év fe b ru á r hó  2 - tő l 14 na p i sza b a d sá g o t engedé
lyeze tt.
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V. Pályázatok, hivatalos hirdetések és körözések.
Szám  : 1 5 9 8 — 1943 . a. i.

P Á L Y Á Z A T I H IR D E TM É N Y .

U d v a rh e ly  vá rm e g ye  tö rvé n yh a tó sá g á n a k  je 
le n le g  ü resedésben  le vő  egy d íja s  vá rm egye i köz- 
ig a zg a tá s i g y a k o rn o k i á llá s ra  a V á rm e gye i Ü g y v ite li 
S z a b á ly z a t 2. § a é rte lm ében  o rszágos pá lyá za to t 
h ird e te k .

A  s zó b a n le vő  á llá s ra  m e g k ív á n t e lm é le ti képe
s íté s t az 1 9 2 9 :  X XX. t.-c. 65 § ának (1) bekez
dése ír ja  elő.

A  d íja s  k ö z ig a zg a tá s i g y a k o rn o k i á llás  az á l
la m i re n d sze rű  X I. fize té s i o sz tá ly  ille tm é n y e iv e l
van  e g ybe kö tve .

F e lh ív o m  m in d a zo ka t, a k ik  a fe n te b b  em líte tt 
á llá s ra  p á ly á z n i óh a jta n a k , ho gy  p á lyá za ti ké re lm ü 
k e t b o lg á r fa lv i Sebesi Ákos d r. fő is p á n  u r  Ömél
tó sá gáh oz  c ím ezve 1943  év i m á ic iu s  hó 2 0 -án ak  
d é li 12 ó rá já ig  hozzám  n y ú jts á k  be.

A z e lkése tten  beérkező ké re lm eke t nem fo g o m  
fig y e le m b e  v e n n i.

K ö z s z o lg á la tb a n  á lló k  p á lyá za ti ké re lm ü k e t a 
s z o lg á la ti u t  b e ta rtá sá va l kö te lese k  b e n y ú jta n i.

A  p á lyá za ti ké re le m h e z  a köve tkező  o k m á 
n y o k a t k e ll c s a to ln i :

1. a p á lyá zó  szü le té s i a n y a k ö n y v i k iv o n a tá t,

szü le in e k  házasság i és szü le tés i a n y a k ö n y v i k iv o 
n a ta it,

2. a 7 7 2 0 — 1939. M . E. szám ú rende le t 3. §-a 
a la p já n  n y ila tk o z a to t a rró l, h o g y  a pá lyázó  nem 
es ik  az 1 9 3 9 : IV . t.-c . h a tá lya  alá,

3. a m ag ya r á lla m p o lg á rsá g o t ig azo ló  o k ira to t 
vag y  an na k  h ián yába n  o lya n  b iz o n y ítv á n y o k a t, 
m e lyek a m a g ya r á lla m p o lg á rsá g o t v a ló s z in ü s it ik f

4. há rom  hó na p n á l nem  rég ib b  ke le tű  e rkö lcs i 
b iz o n y ítv á n y t,

5. eg ye tem i ( jo g a k a d é m ia i)  le ckekönyve t,
6. az 19 29 : X X X . t.-c . 65 . § -ában  e lő ir t  e lm é 

le ti képes ítés t ig azo ló  jo g -  va g y  á lla m tu d o m á n y i 
tu d o r i ok leve le t,

7 . é le tle irá s t,
8. a m ár a lka lm á zásb an  á lló k  s z o lg á la ti b iz o 

n y ítv á n y u k a t,

9. az esetleges ka to na i szo lg á la t igazo lásá t,
10. k ö zszo lg á la tra  egészségügy i sze m p o n tb ó l 

a lka lm a ssá g o t ig a zo ló , ú jk e le tű  ha tó sá g i o rv o s i 
b iz o n y ítv á n y t.

Á z  á llá s t a vá rm e gye  fő is p á n ja  k inevezés u t 
já n  tö lt i  be.

S zé ke lyu d va rh e ly , 1943. év i fe b ru á r hó  4 én.

Szent- Királlyi Kálmán s. k. 
a lisp á n .

K Ö R Ö Z É S E K .

N00
Ocn

A körözendő 
neve

Születési
éve Lakhelye Anyja neve Körözést kiadó hatóság meg

jelölése és ügyszáma

26 P ó z n a  D á v id 1909 
111. 30.

K ö z é p a jta S z e b e n i R ó za M ik ló s v á r i  j .  fszb .

27 G á b o s  K á r o ly 1921 E rd ő s d G á b o s  I lo n a S e p s i já r ,  fszb .

28 K a s z á ly i  S á n d o r 1910 »• - M o ld v a  K a ta l in „

29 C se re  M ik ló s n é  
sz. S z a b ó  R ó z a

1916 A p á c a B ö lö n i K a ta lin ••

30 L ő r in c z  V i lm a 1919 B a rc a u jfa lu S eres I lo n a ”  *

31 D o b o s  A n n a 1924 H id v é g S z a b ó  I lo n a „

32 G o rs z k i V la d is z lá v 1921 G o lis z e r
(L e n g y e lo rs z á g )

—  - L é v a i já r .  fs z b . 2 5 0 7 — 1942.

33 M o ln á r  Im re 1909 
V I I .  30.

B e lé n y e s u j la k — N a g y v á ra d i j.  fb . 44 42— 1942.

Valamennyi Községi és Körjegyzőnek.

A  n y ilv á n ta r tá s b a  v e tt  2 6 . sz á m tó l 33. 
s z á m ig  fe n n t i je g y z é k  s z e r in t ö ssze irt kö rö zése ke t 
h a tó sá g a  te rü le té n  fo g a n a to s íts a  és e re dm é ny  ese

tén a rró l a kö rö zé s t k ia d ó  ha tóság o t, m e g je lö lt  
szám ra  v a ló  h iv a tk o z á s s a l értesítse .

S z é k e ly u d v a rh e ly , 1943 . feb r. hó 6 án.

Szent-Királlyi Kálmán s. k. 
a lis p á n .
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M  k ir . T is z ti fő o rv o s i h iv a ta l S zéke lyu dva rh e ly .

S z á m : 4 6 /1 — 1943.

K IM U T A T Á S
Udvarhely vármegye területén 1943 január hó 15-től január 

hó 3l-ig előfordult fertőző megbetegedésekről.
P e r t u s s i s :  5z< kelyudvarhelyj járás 1 eset, össze

sen 1 eset,
S k a r I a  t i n a : Székelyudvarhely megyei város 1 

összesen 1 eset.
B á r á n y h i m l ő :  székeiykereszturi járás 5 eset, 

összesen 5 eset.
TBC. p ú i m:  Székelyudvarhely meeyei város 3 eset, 

székeiykereszturi járás 4 eset, összesen 7 eset. 
Székelyudvarhely, 1943 február hó 1-én.

Dr. G ábos Z o ltán  sk
m. kir. tUztifőorvoa.

Szerkesztésért felel: Dr. György Sándor vm. aljegyző, tb- főszolgabíró. — Kiadásért: Darvay István vm. irodaigazgató.
Nyomatott a GLOBUS-kőnyvnyomdában Székelyudvarhelyt. Felelős tulajdonos: Csiky Albert.

T ö rv é n y h a tó s á g i m. k ir  á lla to rv o s . S z é k e ly u d v a rh e ly

ad. 15—1943 szám.

FERTŐZŐ Á L L A T B E T E G S É G E K

R t l h ö s s é g :  székeiykereszturi j. Betfalva 2 u. ló, Simén- 
falva [2 u] juh.

S e r t é s p e s t i s :  székeiykereszturi j Székelykeresztur 
24 ti.

S e r t é s o r b á n c :  székeiykereszturi j. Csekcfalva [3 u ] 

összesítés :
Rtlhösség; 1 j., 2 k., 4 u.. ebből uj 1. k 2 u. 

Sertéspestis : 1 j., 1 k , 24 ű.
Sertésorbánc: 1 j., 1 k , 3 u. ebből uj 1 k , 3 u. 
Székelyudvarhely, 1943 február hó 5-én

Dr. L o o lz  F rigyes sk.
in. kir állategdacaéeiigyi tanácsot..


